TECHNINĖ SPECIFIKACIJA

VANDENILIO KORIDORIUS NUO SUOMIJOS IKI VOKIETIJOS, PER ESTIJĄ, LATVIJĄ, LIETUVĄ IR LENKIJĄ

Komunikacijos ir suinteresuotų šalių informavimo paslaugos Šiaurės ir Baltijos šalių vandenilio koridoriaus projekte

1. Bendra informacija apie projektą
Šiaurės ir Baltijos šalių vandenilio koridoriaus (NBHC) projektas yra reikšmingas indėlis siekiant ES strateginių tikslų. Europos Komisija NBHC projektui suteikė bendro intereso projekto (PCI) statusą (projektas yra Baltijos energijos rinkos vandenilio plano (BEMIP Hydrogen) dalis). Pagal transeuropinių energetikos tinklų programą TEN-E šis projektas yra prioritetinis ir itin svarbus siekiant ES energetikos tikslų. NBHC remiami platesni Europos strateginiai tikslai, skatinant tvarias inovacijas ir ekonomikos augimą, stiprinant Europos konkurencingumą pasaulyje, didinant energetinį saugumą ir atsparumą.
NBHC projektas yra reikšmingas būsimai Europos vandenilio infrastruktūrai, kuriant patikimą, įperkamą, saugią ir tvarią vandenilio tiekimo grandinę, gaminant energiją ten, kur ji yra ekonomiškai efektyviausia. Remiantis projekto išankstinės galimybių studijos duomenimis, NBHC vamzdynas iki 2040 m. galėtų pasiekti 2,7 mln. tonų (91 TWh) metinį pralaidumą, o tai labai padėtų Europai ir jos regionams prisidedant prie reikšmingai nuo iškastinio kuro priklausomų sektorių dekarbonizacijos ir skatinti tvarų augimą. Be to, projektas stiprina regioninį bendradarbiavimą energetikos srityje, skatina vandenilio tinklo integraciją, didina regiono ir Europos energetinį saugumą ir tiekimo šaltinių įvairovę, sujungdamas vietinę žaliojo vandenilio gamybą su esamais ir naujais vartojimo centrais, skatina ekonomikos augimą.
Mažindamas priklausomybę nuo importuojamo iškastinio kuro, įvairindamas energijos šaltinius ir sudarydamas sąlygas įperkamai vidaus energijos gamybai ES, NBHC projektas stiprina Europos energetinį atsparumą. Šis projektas ypač svarbus jo maršrute įtrauktoms šalims, siekiant dar labiau diversifikuoti energijos tiekimo šaltinius. NBHC projektas atlieka gyvybiškai svarbų vaidmenį užtikrinant regiono energetinę nepriklausomybę ir stiprinant Europos energetikos sistemos atsparumą.
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1 pav. Suprojektuota vandenilio vamzdyno trasa

NBHC koridorius didina ES energetinį saugumą mažindamas tiekimo sutrikimų riziką. Projektas sujungia daugybę tiekėjų, rinkų ir energijos perdavimo galimybių, todėl sumažėja ekonominė ir geopolitinė rizika, susijusi su iškastinio kuro importu, o tai padeda gerokai išplėsti atsinaujinančiosios energijos ir vandenilio gamybą ES.
NBHC projektas ne tik sujungia tiekėjus ir rinkas, bet ir suteikia galimybę naudotis vandenilio saugyklomis. Galimybė saugoti vandenilį leidžia jį naudoti esant nepalankioms oro sąlygoms ar aukštoms energijos kainoms. 2 500 km ilgio vamzdynų sistema galėtų pasiūlyti apie 4 000 GWh saugyklų (įskaitant vamzdynų linijas), kurios subalansuotų pasiūlą ir paklausą vis labiau atsinaujinančiąja energija grindžiamoje sistemoje. Taigi NBHC projektas yra labai svarbus siekiant užtikrinti energetikos sistemos lankstumą ir padidinti atsparumą.

1.1. Perkantysis subjektas –  Perkantysis subjektas yra Šiaurės – Baltijos šalių vandenilio koridoriaus projekto partneriai: Suomijos „Gasgrid“, Estijos „Elering“, Latvijos „Conexus Baltic Grid AS“, Lietuvos „Amber Grid“, Lenkijos „GAZ-SYSTEM“ ir Vokietijos „ONTRAS Gastransport GmbH“ dujų perdavimo sistemos operatoriai. Perkantįjį subjektą ir jo veiklą galima rasti https://gasgrid.fi/en/ , https://www.elering.ee/en, https://conexus.lv/en, www.ambergrid.lt, https://www.gaz-system.pl/en/, https://www.ontras.com/en. 

2. Pirkimo objektas – Perkančioji organizacija numato įsigyti Integruotos komunikacijos ir suinteresuotų šalių informavimo (komunikacijos ir suinteresuotų šalių informavimo plano parengimas bei minėto plano įgyvendinimas, įskaitant, bet neapsiribojant, viešųjų ryšių, komunikacijos projektų valdymo ir administravimo, bendravimo platformos sukūrimo ir administravimo, kūrybinėmis, dizaino, tekstų rengimo paslaugomis ir pan., taip pat integruotos komunikacijos priemonių gamybos, sklaidos, renginių organizavimo) paslaugas (toliau – Paslaugos) Šiaurės ir Baltijos šalių vandenilio koridoriaus projektui teikti komunikacijos paslaugas Suomijos „Gasgrid“, Estijos „Elering“, Latvijos „Conexus Baltic Grid AS“, Lietuvos „Amber Grid“, Lenkijos „GAZ-SYSTEM“ ir Vokietijos „ONTRAS Gastransport GmbH“ dujų perdavimo sistemos operatoriams. Pirkimo objektas yra vientisas ir į dalis neskaidomas. Paslaugų teikėjas turi turėti galimybes paslaugas teikti anglų, latvių, estų, lietuvių, lenkų, suomių ir vokiečių kalbomis.
2.1. Visos techninėje specifikacijoje išvardintos paslaugos bus perkamos pagal faktinį poreikį, pateikiant tiekėjui užsakymus.
2.2. Detalią informaciją apie reikalingas paslaugas Perkančioji organizacija pateikia kiekvieno konkretaus užsakymo metu.

3. Pirkimo objektą sudaro (įskaitant, bet neapsiribojant) šios paslaugos:
3.1. [bookmark: _Hlk184735664][bookmark: _Hlk185268067]Komunikacijos ir suinteresuotų šalių informavimo plano parengimas ir įgyvendinimas;
3.2. Suinteresuotųjų šalių įtraukimo ir bendravimo platformos vystymo ir administravimo paslaugos;

4. [bookmark: _Hlk185262213]Paslaugų detalizavimas:
4.1. Komunikacijos ir suinteresuotų šalių informavimo plano parengimas ir įgyvendinimas:
4.1.1. komunikacijos paslaugų strategijos ir taktinio plano parengimas, priemonių, kanalų parinkimas,
4.1.2. atskirų veiksmų įgyvendinimo pasiūlymų parengimas (scenarijus, sąmata, kalendorinis grafikas, atsakingi asmenys ir t. t.).
4.1.3. suinteresuotų šalių informavimo būdo nustatymas, 
4.1.4. žinučių ir informacijos teikimo valdžios institucijoms ir suinteresuotoms šalims teikimas apie NBHC projektą,
4.1.5. projekto atstovavimas / dalyvavimas nacionaliniuose (pagal poreikį valstybine kalba) ir tarptautiniuose renginiuose,
4.1.6. NBHC projekto kasdieninių darbų, susijusių su integruota komunikacija ir suinteresuotųjų šalių įtraukimu, organizavimas bei konsultacijos susijusiais klausimais,
4.1.7. Šiaurės ir Baltijos šalių koridoriaus komunikacijos projektų priežiūra;
4.1.8. tekstų rengimas ir redagavimas anglų kalba ir pagal poreikį šiomis kalbomis: suomių, estų, latvių, lietuvių, lenkų ir vokiečių kalbomis;
4.1.9. Žiniasklaidos stebėjimas ir darbas su tarptautine žiniasklaida:
· Išorinės komunikacijos konsultacijos ir projektai;
· ketvirtinio naujienlaiškio ir rečiau rengimas ir platinimas anglų kalba ir pagal poreikį suomių, estų, latvių, lietuvių, lenkų ir vokiečių kalbomis;
· pasiūlymų dėl komunikacijos veiksmų parengimas ir projektų planavimas;
· suplanuotų projektų veiksmų įgyvendinimas ir koordinavimas;
· komunikacijos projektų įvertinimas, ataskaitų parengimas ir pristatymas.
4.1.10. Leidžiamos komunikacijos žiniasklaidoje efektyvumo vertinimas ir ataskaitų ruošimas:
· NBHC integruotos komunikacijos ir suinteresuotųjų šalių įtraukimo priemonių gamybos paslaugų administravimas:
· reklamos priemonių, reprezentacinės medžiagos dizaino ir maketavimo darbai;
· reklamos spausdinimo, reklamos priemonių, reprezentacinės medžiagos gamybos darbų organizavimas;
· spausdintinėje žiniasklaidoje: skelbimų, reklamos, kitos informacinės medžiagos sukūrimas ir gamyba;
· audiovizualinėje žiniasklaidoje: reklamos, reportažų, diskusinių ir kito pobūdžio laidų, programų, sukūrimas ir gamyba;
· dalomųjų viešinimo priemonių, gaminamų su ES paramos ir (ar) kitais viešinimo ženklais, kūryba ir gamyba;
· kitų viešinimo priemonių (naujienlaiškių, lankstinukų ir pan.) kūryba ir gamyba.
· fotografavimo paslaugų teikimas;
· filmavimo paslaugų teikimas.
4.1.11. NBHC integruotos komunikacijos ir suinteresuotųjų šalių įtraukimo sklaidos paslaugų administravimas anglų kalba ir pagal poreikį suomių, estų, latvių, lietuvių, lenkų ir vokiečių kalbomis:
· Komunikacijos renginių ir/ar spaudos konferencijų organizavimas:
· scenarijų, reikalingos informacijos rengimas ir platinimas, bei renginių organizavimas;
· renginiams reikalingų priemonių ir vietos suorganizavimas ir koordinavimas renginio metu;
· renginiams reikalingų reklaminių ir renginio viešinimo priemonių ir medžiagos paruošimas, bei išplatinimas;
· renginių organizavimui reikalingų partnerių suradimas;
· žurnalistų į renginį pakvietimas, bei komunikacijos su jais užtikrinimas prieš ir po renginio.
4.1.12. Komunikacijos ir suinteresuotų šalių įtraukimo paslaugų suteikimo ataskaitos parengimas periodo pabaigoje;
4.1.13. Komunikacijos krizių prevencija ir valdymas – operatyvių krizių prevencijos ir valdymo veiksmų įgyvendinimas ir koordinavimas.

4.2. Suinteresuotųjų šalių įtraukimo ir bendravimo platformos vystymo ir administravimo paslaugos:
· suinteresuotų šalių sąrašas ir jo atnaujinimas (kartą per ketvirtį ar rečiau);
· bendravimo ir informacijos apsikeitimo platformos ar atitinkamos priemonės sukūrimas tarp projekto vykdytojų ir suinteresuotų asmenų; 
· bendravimo platformos veiklų plano sukūrimas ir komunikacijos poreikio identifikavimas;
· informacijos tarp Projekto partnerių ir suinteresuotų šalių apsikeitimo įgyvendinimas;
· platformos veikimo principo ir komunikacijos užtikrinimo tarp Projekto vystytojų ir suinteresuotųjų šalių plano parengimas;
· naujienlaiškio rengimas ir platinimas (kartą per ketvirtį ir rečiau),
· platformos administravimas, priežiūra, atnaujinimas;
· viešų konsultacijų, renginių ir/ar spaudos konferencijų organizavimas.
4.3. Tiekėjas turi nuolat vykdyti rezultatų analizę ir kas mėnesį, o išplatinus pranešimą spaudai, iš karto po išplatinimo, pateikti ataskaitą Perkančiajai organizacijai anglų kalba. Perkančioji organizacija gali pateikti argumentuotas pastabas dėl įgyvendinamų veiksmų. Tokiu atveju Tiekėjas turi atsižvelgti į pastabas ir pakoreguoti įgyvendinamą planą.

5. Pirkimo objekto preliminarios apimtys.
Lentelė Nr. 1 
	Eil. Nr.
	Paslauga
	Matavimo vienetas
	Planuojamas kiekis 

	1. 
	Pranešimo spaudai sukūrimas (anglų, suomių (Suomijos rinkai), estų (Estijos rinkai), latvių (Latvijos rinkai), lenkų (Lenkijos rinkai), vokiečių (Vokietijos rinkai) kalbomis užsienio rinkoms) ir išplatinimas
	vnt.
	50

	2. 
	Spaudos konferencijų/renginių organizavimas (taip pat online webinarų) (reikiama kalba), įskaitant informacijos parengimą ir išplatinimą, atitinkamos techninės įrangos, patalpos ir platformų paruošimas ir koordinavimas, žurnalistų pakvietimą, komunikacijos paruošimas ir išplatinimas prieš ir po renginio
	vnt.
	10

	3. 
	Straipsnio iniciavimas anglų kalba ir pagal poreikį kitomis kalbomis
	vnt.
	30

	4. 
	Žinutės socialiniams tinklams sukūrimas anglų, suomių, latvių, estų, lietuvių, lenkų ir vokiečių kalbomis
	vnt.
	50

	5. 
	Vizualinio identiteto koncepcijos sukūrimas
	vnt.
	1

	6. 
	Strateginis direktorius / konsultantas
	val.*
	80

	7. 
	Projektų vadovas
	val.*
	450

	8. 
	Tekstų kūrėjas (writer/copyrighter) anglų, suomių, latvių, estų, lietuvių, lenkų ir vokiečių kalbomis
	val.*
	300

	9. 
	Dizaineris-maketuotojas
	val.*
	100


*Pagal valandinį įkainį bus atsiskaitoma tais atvejais, jei užsakomos lentelėje Nr. 1 neišvardintos konkrečios paslaugos. 
**Nurodytas kiekis yra naudojamas tik pasiūlymų palyginimui, Perkantysis subjektas pirkimo objektą įsigys pagal poreikį iki sutartyje nustatytos maksimalios sumos.
6. Paslaugų teikimo tvarka ir terminai.

6.1. Maksimali Sutarties suma – 249 996,00 EUR be PVM. Perkančioji organizacija neįsipareigoja įsigyti paslaugų už visą nurodytą maksimalią sumą. Už išlaidas apmokama Tiekėjui pateikus išlaidas pagrindžiančius dokumentus, padengiant tik Tiekėjo faktiškai patirtas išlaidas.
6.2. NBHC projekto numatytas integruotos komunikacijos ir suinteresuotųjų šalių įtraukimo paslaugų sutarties įvykdymo terminas nuo sutarties pasirašymo datos iki 2027 m. kovo 31d.
6.3. Konkrečios užduoties įgyvendinimo terminas nurodomas teikiant užsakymus. Užsakymai teikiami elektroniniu paštu.
6.4. Tiekėjas įsipareigoja esant kritinėms aplinkybėms teikti Paslaugas ir ne darbo dienomis/valandomis.
6.5. Tiekėjas į Perkančiosios organizacijos atsakingo asmens elektroninius laiškus turi sureaguoti ne vėliau negu per 24 valandas.
6.6. Suderinti su Perkančiąja organizacija paslaugų suteikimo terminus ir sąmatą (į sąmatą turi būti įtraukiamos visos Tiekėjo išlaidos, susijusios su paslaugų teikimu, įskaitant Tiekėjo sumas, mokėtinas Trečiosioms šalims) per 3 darbo dienas nuo Perkančiosios organizacijos raštiško užsakymo pateikimo Tiekėjui dienos. Suderinus su Perkančiąja organizacija, sąskaitoje faktūroje nurodyta kaina galės skirtis nuo Paslaugų teikėjo pateiktoje sąmatoje nurodytos kainos, tačiau bet kokiu atveju ne daugiau kai 10 % (dešimt procentų). Jei užsakymo vykdymo metu Perkančioji organizacija padaro esminių užsakymo pakeitimų ar papildymų, su Perkančiąja organizacija suderintas Paslaugų suteikimo terminas gali būti pratęsiamas, o sąmata gali būti koreguojama.
6.7. Nustatomas 5 darbo dienų terminas, per kurį Perkančioji organizacija turi priimti per ataskaitinį mėnesį suteiktas Paslaugas (t. y. pasirašyti Paslaugų rezultato perdavimo – priėmimo aktą ir PVM sąskaitą faktūrą ar kito tipo priklausančią išrašyti sąskaitą) arba raštu informuoti Tiekėją apie Paslaugų rezultato trūkumus.
6.8. Šios pirkimo procedūros vykdymas priklauso nuo CEF finansavimo užtikrinimo NBHC projektui ir visų operatorių dalyvavimo projekte. Todėl kuriam nors operatoriui pasitraukus iš Projekto / nepasirašius Dotacijos sutarties / negavus viso CEF finansavimo / ar atsiradus kitoms priežastims, kurios trukdo tęsti jungtinį Projektą 6 operatoriams, perkamo objekto poreikis gali nutrūkti. Dėl to Perkančioji organizacija pasilieka teisę nutraukti pradėtas pirkimo procedūras. Perkančioji organizacija neatsako už jokias tiekėjų patirtas išlaidas, susijusias su pasiūlymų rengimu ar dalyvavimu pirkimo procedūrose.
7. Sutarties vykdymo metu pateikiama dokumentacija.
7.1. Kartu su sąskaitomis faktūromis arba atskiru Perkančiosios organizacijos prašymu, Tiekėjai turės pateikti suteiktų Paslaugų detalią ataskaitą (ataskaitoje turi būti informacija apie kiekvieną suteiktą Paslaugą: užsakymo data, suteiktų Paslaugų trumpas aprašymas, darbo valandų skaičius pagal skirtingą jų pobūdį, bendra Paslaugų kaina). Ataskaita apie suteiktas paslaugas teikiama anglų kalba, elektroniniu paštu.
8. Trečiųjų šalių (gamybos, sklaidos, renginių organizavimo paslaugų ir kt.) išlaidos.
8.1. Paslaugos bus įsigyjamos pagal aukščiau nurodytą maksimalią sutarties sumą bei kompensuojant Tiekėjo su Paslaugų teikimu susijusias tiesiogines faktines išlaidas. Perkančioji organizacija neįsipareigoja sumokėti nurodytos sumos, už išlaidas apmokama Tiekėjui pateikus išlaidas pagrindžiančius dokumentus, padengiant tik Tiekėjo faktiškai patirtas išlaidas. Trečiųjų šalių išlaidos turi būti pagrįstos, įsigytos rinkos sąlygomis, apklausus bent 3 potencialius panašių paslaugų teikėjus. 
9. Aplinkos apsaugos reikalavimai.
9.1. Visi su paslaugų teikimu susiję dokumentai ir/ar gauta informacija yra perduodama elektroninėmis priemonėmis.
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